
Domstolens dom (sjätte avdelningen) av den 13 september
2007 (begäran om förhandsavgörande från Hoge Raad der
Nederlanden – Nederländerna) – Codirex Expeditie BV mot

Staatssecretaris van Financiën

(Mål C-400/06) (1)

(Gemensamma tulltaxan — Kombinerade nomenklaturen —
Tullklassificering — Undernummer 0202 30 50 — Styck-
ningsdelar av fryst och benfritt kött från en del av fram-

kvartsparten av nötkreatur eller andra oxdjur)

(2007/C 269/30)

Rättegångsspråk: nederländska

Hänskjutande domstol

Hoge Raad der Nederlanden

Parter i målet vid den nationella domstolen

Klagande: Codirex Expeditie BV

Motpart: Staatssecretaris van Financiën

Saken

Tolkning av kompletterande anmärkning 1 A h 11 i kapitel 2 i
kommissionens förordning (EG) nr 2204/1999 av den 12
oktober 1999, om ändring av bilaga I till rådets förordning
(EEG) nr 2658/87 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och
om Gemensamma tulltaxan (EGT L 278, s. 1) – Fryst, urbenat
kött som kommer från en framkvartspart

Domslut

1) Bilaga I till rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli
1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om Gemen-
samma tulltaxan, i dess lydelse enligt kommissionens förordning
(EG) nr 2204/1999 av den 12 oktober 1999, skall tolkas så, att
stycken av fryst och benfritt kött från framkvartsparten av
nötkreatur omfattas av undernummer 0202 30 50 i den kombi-
nerade nomenklaturen.

2) Bilaga I till förordning nr 2658/87, i dess lydelse enligt förordning
nr 2204/1999, skall tolkas så, att stycken av fryst och benfritt
kött av framkvartsparten av nötkreatur inte behöver uppfylla andra
villkor, såsom att de måste komma från ett och samma djur, för att
omfattas av undernummer 0202 30 50.

(1) EUT C 310, 16.12.2006.

Begäran om förhandsavgörande framställd av Landesgericht
Klagenfurt (Österrike) den 9 juli 2007 – A-Punkt

Schmuckhandels GmbH mot Claudia Schmidt

(Mål C-315/07)

(2007/C 269/31)

Rättegångsspråk: tyska

Hänskjutande domstol

Landesgericht Klagenfurt (Österrike)

Parter i målet vid den nationella domstolen

Klagande: A-Punkt Schmuckhandels GmbH

Motpart: Claudia Schmidt

Tolkningsfrågor

1) Skall artiklarna 28 och 30 EG tolkas så, att en nationell
bestämmelse enligt vilken det är förbjudet att sälja silvers-
mycken genom att besöka privatpersoner i deras hem i syfte
att sälja och ta upp beställningar på silversmycken vars
enskilda värde inte överstiger 40 euro, utgör en inskränkning
av den fria rörligheten för varor i den mening som avses i de
ovannämnda artiklarna, om gemenskapsvaror kan få tillträde
till marknaden endast genom att dessa varor belastas med
ytterligare kostnader för att ändra säljorganisationen och
förändra och utvidga utbudet?

2) Om den första frågan besvaras jakande, utgör då en nationell
bestämmelse – enligt vilken det i strid med artiklarna 28 och
30 EG är förbjudet att sälja silversmycken vars enskilda värde
inte överstiger 40 euro genom att besöka privatpersoner i
deras hem i syfte att sälja eller ta upp beställningar av sådana
silversmycken – en tillåten och proportionerlig åtgärd som
utesluter den enskildes rätt att sälja silversmycken vars
enskilda värde inte överstiger 40 euro genom att besöka
privatpersoner i deras hem i syfte att sälja eller ta upp
beställningar på silversmycken?

Begäran om förhandsavgörande framställd av
Verwaltungsgericht Gießen (Tyskland) den 9 juli 2007 –

Markus Stoß mot Wetteraukreis

(Mål C-316/07)

(2007/C 269/32)

Rättegångsspråk: tyska

Hänskjutande domstol

Verwaltungsgericht Gießen.
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